
32" x 60" Rectangular By Pass Bathtub Screen
DSBR6432C-CL

Dimension of shower door:

Profile adjustment: +25mm/1"

Rail adjustment :-30mm/-1-1/8" Rev.April 13,2018
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Assembly Drawing / Dessin D'assemblage
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Bottom Door Gasket 
/ Joint Inféreur Pour La Porte

Side door Gasket
/ Joint Latéral De La Porte Allen wrenchs / Clé allen

Item no.in exploded
drawing picture
(Numéro d'items dans 
la vue exposée)
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2
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Description
(Description)

Screws M4x50 / Vis M4x50

Wall Plugs / Cheville

(Quantité)
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Item no.in exploded
drawing picture
(Numéro d'items dans 
la vue exposée)
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Handle Sets / Joint de poignée

1

1
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Bottom Guide  / Guide Inférieur

1
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13Wall Mount Bracket-L / Support Mural-G

Threshold Gasket / Joint Du Seuil

Interior Wheels / Roulette Intérieur

Bottom Guide Cap / Guide Inférieur Vis

18

Exterior Wheels / Roulette Extrriéiur  

Screws M4x35 / Vis M4x35

Interior Door Panel
 / Panneau De Porte Inrérieur

Exterior Door Panel 
 / Panneau De Porte Extérieur

Wall Mount Bracket-R
 / Support Mural-D

Drip Rail / joint d'étanchéité

Rail / Vis M4x50
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23

19

24

Wall jamb / Montants du mur 1

Fixed panel / Panneau fixeu mur 1

Bottorn Glass Clip 1 / Support Inféri Eur 1

Wall Cap / Bouchons de mur 1

Screws M4X10 / Vis M4x10 4

Screw Cover Caps / Bouchon De Mur 4

25 Screws M4x35 / Vis M4x35 3
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Step 1 / Étape 1

Step 2 / Étape 2 

2

Installation Steps / Étapes d'installation:

 PLACE CENTER OF WALL JAMB ON THE LINE
 PLACER LE CENTRE DU JAMBAGE SUR LA LIGNE

 LEVEL AND MARK THE LOCATION OF THE WALL JAMB HOLES ON THE WALL
 NIVELER ET MARQUER L’EMPLACEMENT DES TROUS DU JAMBAGE SUR LE MUR

THE HOLES LOCATED ON THE SIDE 
OF THE WALL JAMB MUST FACE THE 

INTERIOR OF THE SHOWER.

LES TROUS SITUÉS SUR LE CÔTÉ DU 
JAMBAGE DOIVENT ÊTRE ORIENTÉS 
VERS L’INTÉRIEUR DE LA DOUCHE. 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

19

19

19

19

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

15



Step 3 / Étape 3

Step 4 / Étape 4 

3

 INSTALL THE WALL JAMB
 INSTALLER LE JAMBAGE

 DRILL , SILICONE AND INSTALL WALL PLUGS ON THE WALL  
 PERCER, CALFEUTRER  ET INSTALLER LES CHEVILLES SUR LE MUR

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

THE HOLES LOCATED ON THE SIDE 
OF THE WALL JAMB MUST FACE THE 

INTERIOR OF THE SHOWER.

LES TROUS SITUÉS SUR LE CÔTÉ DU 
JAMBAGE DOIVENT ÊTRE ORIENTÉS 
VERS L’INTÉRIEUR DE LA DOUCHE. 

2

19 25

Make sure your measurements are correct and 
that they match the tub and door before you drill the holes
Assurez-vous que vos mesures correspondent à celles 
de la tub et de la porte avant de percer les trous



Step 5 / Étape 5

Step 6 / Étape 6

4

FORMULA / FORMULE

THRESHOLD = FINISHED WALL TO FINISHED WALL

SEUIL = MUR FINI AU MUR FINI

10

C

COVER THE TEETH OF THE PLIERS 
TO AVOID SCRATCHING THE METAL.

COUVRIR LES DENTS DE LA PINCE 
POUR NE PAS RAYER LE MÉTAL.

B

FINISHED WALL TO CHANNEL
MUR FINI AU PROFILÉ EN 

 CUT THE LENGTH OF THE THRESHOLD
 COUPER LA LONGUEUR DU SEUIL

TOP VIEW
VUE DU HAUT

 TEMPORARILY INSTALL THE  RETURN PANEL AND LEVEL
 INSTALLER PANNEAU DE RETOUR TEMPORAIREMENT ET NIVELER

20mm

23

3.2mm

24

21



Step 7 / Étape 7

Step 8 / Étape 8

5

TOP VIEW
VUE DU HAUT

 MARK THE PLACEMENT OF THE THRESHOLD, BOTTOM GUIDE AND U-CHANNEL
 MARQUER L’EMPLACEMENT DU SEUIL

,
 DU GUIDE INF

É

, ÉRIEUR ET PROFILÉ EN «U» 

THE THRESHOLD SHOULD BE PARALLEL 
WITH THE BASE AS INDICATED

LE SEUIL DEVRAIT ÊTRE PARALLÈLE 
AVEC LA BASE COMME INDIQUÉ

THE BOTTOM GUIDE CAN HANG OFF THE BASE 
AS LONG AS IT CAN BE WELL FASTENED AND IS 

TOWARDS THE INSIDE OF THE SHOWER.

LE GUIDE INFÉRIEUR PEUT DÉPASSER LA BASE 
EN AUTANT QU’IL PUISSE ÊTRE BIEN FIXÉ ET VERS 

L’INTÉRIEUR DE LA DOUCHE.

SIDE VIEW / VUE LATÉRALE

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

TOP VIEW
VUE DU HAUT

 ADJUST THE BOTTOM GUIDE ON THE BASE 
 ADJUSTER LE GUIDE INFÉRIEUR SUR LA BASE

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 



Step 9 / Étape 9 

Step 10 / Étape 10

6

 MARK THE PLACEMENT OF THE THRESHOLD AND BOTTOM GUIDE
 / MARQUER L’EMPLACEMENT DU SEUIL

 
ET DU GUIDE INFÉRIEUR

TOP VIEW
VUE DU HAUT

THE THRESHOLD SHOULD BE PARALLEL 
WITH THE TUB AS INDICATED

LE SEUIL DEVRAIT ÊTRE PARALLÈLE 
AVEC LA TUB COMME INDIQUÉ

CENTER THE BOTTOM GUIDE ON 
THE TUB AS INDICATED

CENTRER LE GUIDE INFÉRIEUR 
SUR LA TUB COMME INDIQUÉ

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

16

10

 
 

16

10

TEMPORARILY  PLACE THE THRESHOLD AND BOTTOM GUIDE ON THE BASE
PLACER LE SEUIL ET LE GUIDE DU BAS SUR LA BASE TEMPORAIREMENT

16

10

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 



Step 11 / Étape 11 

Step 12 / Étape 12

1

7

 

 INSTALL THE THRESHOLD GASKETS
 INSTALLER LES JOINTS DU SEUIL

 CUT THE THRESHOLD GASKET
 COUPER LE JOINT DU SEUIL

TOP VIEW
VUE DU HAUT

MEASURE DISTANCE FROM THE 
BOTTOM GUIDE TO THE WALL 

AND CUT THE GASKET

MESURER LA DISTANCE À 
PARTIR DU GUIDE INFÉRIEUR 

JUSQU’ÀU MUR ET COUPER LE 
JOINT INFÉRIEUR.

9

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

9
10



Step 13 / Étape 13  
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 INSTALL THE BOTTOM GUIDE
 INSTALLER LE GUIDE INFÉRIEUR

 DRAW A PARALLEL LINE ALONG THE BASE USING THE BOTTOM GUIDE CENTER AS REFERENCE
 TRACER UNE LIGNE LE LONG DE LA BASE EN UTILISANT LE CENTRE DU GUIDE INFÉRIEUR COMME RÉFÉRENCE 

THE LINE SHOULD BE PARALLEL WITH 
THE THRESHOLD AS INDICATED

LA LIGNE DEVRAIT ÊTRE PARALLÈLE 
AVEC LE SEUIL COMME INDIQUÉ

TOP VIEW
VUE DU HAUT

15
16

13

16

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

Step 14 / Étape 14 

40mm 40mm

40mm16

10

    Size for reference only.
    Pls put the guiding part 
on the correct size according
    to your measurement.

La grandeur est inscrite 
pour référence seulement.
Prière de placer le guide sur
la droite selon les dimensions réelles.



Step 15/ Étape 15

Step 16 / Étape 16

1

9

 DRAW A LINE ALONG THE WALL ON BOTH SIDE USING A LEVEL
 TRACER UNE LIGNE LE LONG DU MUR DE CHAQUE CÔTÉ À L’AIDE D’UN NIVEAU

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

MEASURE THE DISTANCE ON LEFT AND 
RIGHT. THE LONGER DIMENSION MUST 

BE PLACED INSIDE. 

Des deux côtés de la ligne de mesurer 
environ. Dimensions doit s’attacher 
plus longue. 

 INSTALL THE WALL MOUNT BRACKET ON THE RETURN PANEL
 INSTALLER LE SUPPORT MURAL SUR LE PANNEAU DE RETOUR

1A

1B

SAME HEIGHT

MÊME HAUTEUR 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR
DE LA DOUCHE

19.5 24.5 19.524.5

1

1 17

17

1

17

22

1A

1C

1A



Step 17 / Étape 17 

Step 18 / Étape 18
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FINISHED WALL TO RETURN PANEL AT THE BAR LEVEL 
MUR FINI AU PANNEAU DE RETOUR AU NIVEAU DE LA BARRE

FORMULA / FORMULE

RUNNING RAIL = SUBTRACT 1 1/2" (38mm) FROM THE 
OPENING BETWEEN FNISHED WALL TO RETURN PANEL

BARRE DE SUPPORT = SOUSTRAIRE 1 1/2" (38mm) DE 
L’OUVERTURE ENTRE MUR FINI ET LE PANNEAU DE RETOUR

4 

TOP VIEW
VUE DU HAUT

 CALCULATE THE LENGTH OF THE RUNNING RAIL REQUIRED USING THE FORMULA PROVIDED 
 CALCULER LA LONGUEUR DE LE RAIL DE ROULEMENT REQUISE EN UTILISANT LA FORMULE FOURNIE

 TEMPORARILY INSTALL THE WALL MOUNT BRACKET
 ASSEMBLER TEMPORAIREMENT LE SUPPORT MURAL

4

17
4

17



Step 19 / Étape 19 

Step 20 / Étape 20 
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 MARK THE PLACEMENT LINE FOR THE WALL MOUNT BRACKET ON THE WALL AND REMOVE THE RUNNING RAIL
 MARQUER LA LINGE DE PLACEMENT POUR LE SUPPORT MURAL SUR LE MUR ET RETIRER LA BARRE DE ROULEMENT

9

17

 INSERT THE RUNNING RAIL INTO THE RETURN MOUNT BRACKET
 INSÉRER LA BARRE DE ROULEMENT DANS LE SUPPORT POUR LE PANNEAU DE RETOUR

1A

1C

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

4

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

4

17

The installation shown is 

and a levelled base. If these 
conditions are not met, please 

adjust accordingly.

L’installation illustrée est basée 

une base de douche nivelée. 
Si ces conditions ne sont pas 

présentes, ajuster en con-
séquence.



Step 21 / Étape 21

Step 22 / Étape 22

12

17B

17A

17A

17C

2

27  PLACE THE WALL MOUNT BRACKET ON THE WALL AND MARK THE HOLE LOCATION
 PLACER LE SUPPORT MURALSUR LE MUR ET MARQUER L’EMPLACEMENT DES TROUS

 
DRILL, APPLY SILICONE & INSERT THE WALL PLUGS 
 PERCER, APPLIQUER DU SILICONE ET INSÉRER LES CHEVILLES



Step 23 / Étape 23

Step 24 / Étape 24

13

27

 

 SECURE THE WALL MOUNT BRACKETS TO THE WALL
 SÉCURISER LES SUPPORTS MURAUX AU MUR

17A

3

 ADD THE RUNNING RAIL AND THE WALL MOUNT COVERS
 AJOUTER LE RAIL DE ROULEMENT ET LES CAPUCHONS DES SUPPORTS MURAUX

17A

17C

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

4

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

4



Step 17 / Étape 17

Step 18/ Étape 18

10

/ 

 INSTALL THE ROLLERS ON THE INTERIOR PANEL
 INSTALLER LES ROULETTES SUR LE PANNEAU INTÉRIEUR18

 INSTALL THE BOTTOM DOOR GASKET ON THE INTERIOR PANEL
 INSTALLER LE JOINT INFÉRIEUR POUR LA PORTE

PLACE THE PANEL ON CARBOARD BOX 
TO INSTALL THE BOTTOM GASKET 

PLACER LE PANNEAU SUR LA BOÎTE DE 
CARTON POUR INSTALLER LE JOINT 

INFÉRIEUR POUR LA PORTE

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

14

12

14

12

12

SEE PARTS LISTING
Voir la liste des pièces

11

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

12



Step 19 / Étape 19

Step 20 / Étape 20

11

/ 

 INSTALL THE INTERIOR PANEL
 INSTALLER LE PANNEAU INTÉRIEUR

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

12

12

 INSTALL THE TOWEL BAR ON THE INTERIOR PANEL
 INSTALLER LA PORTE-SERVIETTE SUR LE PANNEAU INTÉRIEUR

20

12

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR
DE LA DOUCHE

8



Step 21 / Étape 21

Step 22 / Étape 22

12

/ 

7

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR
DE LA DOUCHE

8

 INSTALL THE ROLLERS ON THE EXTERIOR PANEL
 INSTALLER LES ROULETTES SUR LE PANNEAU EXTÉRIEUR

Eccentric nut for roller adjustment. (Raises 
and lowers the roller.) Minimum spacing 

should be oriented towards the bottom as 
shown. Adjustments can be made after the 

door installation.

Écrou excentrique pour l'ajustement des 
roulettes. (Lève et baisse la roulette .) L'espace 

minimum devrait être orienté vers le bas tel 
qu'illustré. Ajustements peuvent être effectués 

après l'installation de la porte.

MIN

MAX

12B

12A

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

7

Do not reinstall at this step
Ne pas installer à cette étape 

5C5
5B 5A

 INSTALL THE TOWEL BAR ON THE EXTERIOR PANEL
 INSTALLER  LA PORTE-SERVIETTE SUR LE PANNEAU EXTÉRIEUR

Hold eccentric nut in place with 
wrench while tightening the small nut.

Tenir l'écrou excentrique en place avec 
la clé tout en serrant le petit écrou .



Step 23 / Étape 23
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Step 24 / Étape 24

 INSTALL THE EXTERIOR PANEL
 INSTALLER LE PANNEAU EXTÉRIEUR

 INSTALL THE ANTI-JUMP ON THE EXTERIOR ROLLERS 
 INSTALLER L’ANTI-SAUT SUR LES ROULETTES DU PANNEAU EXTÉRIEUR

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

7

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

7

7

7

5B

5C

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 



Step 25 / Étape 25
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Step 26 / Étape 26
 ADJUST THE DOOR PANELS 
 AJUSTER LES PANNEAUX DE PORTE

 INSTALL THE SIDE GASKET ON THE DOOR PANELS
 INSTALLER LES JOINT LATÉRAUX SUR LES PANNEAUX DE PORTE

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

Eccentric nut for roller adjustment. (Raises and 
lowers the roller.) Minimum spacing should be 

oriented towards the bottom as shown. 

Écrou excentrique pour l'ajustement des roulettes. 
(Lève et baisse la roulette .) L'espace minimum 

devrait être orienté vers le bas tel qu'illustré.

MIN

MAX

6
INTERIOR 

SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

12

7

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR
DE LA DOUCHE

17m m
INTERIOR 

SHOWER SIDE

INTÉRIEUR
DE LA DOUCHE

23

3.2mm

24



Step 27 / Étape 27

15

24 hours
*24 Heures

*Attendez 24 heures pour que le silicone soit sec avant utilisation.

SEAL THE SHOWER UNIT
/ CALFEUTRER LA DOUCHE

Step 28 / Étape 28

HOURS
HEURES

 INSTALL THE ROLLER CAPS
 INSTALLER LES CAPUCHON DES ROULETTES

5

5

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR 
DE LA DOUCHE 

INTERIOR 
SHOWER SIDE

INTÉRIEUR
DE LA DOUCHE


